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 الموافقةبتوصية 
المقترح تقديمها بموجب نافذة المنح  ةبالمنحالخاصة  التوصيةالمجلس التنفيذي مدعو إلى الموافقة على 

ف: على النحو الوارد تسانده الجماعة الاستشارية للبحوث الزراعية الدولية لا مرتز دول: العالمية/الإقليمية إلى 
  .6الفقرة 

 

مقترح تقديمها بموجب نافذة المنح  ةتقرير رئيس الصندوق بشأن منح
للبحوث  الجماعة الاستشارية تساندهلا مركز دولي الإقليمية إلى /العالمية

 الاستئماني الأمناء المسجلون لصندوق كيليمو: الزراعية الدولية
جريها يت: الالبحوث الزراعية والتدريب برامج لأغراض مقترح تقديمها منحة بشأن  ينالتاليوالتوصية أعرض التقرير 

 دولار أمريت:. 020 000تسانده الجماعة الاستشارية للبحوث الزراعية الدولية بمبلغ لا مرتز دول: 

 المقدمة -الجزء الأول
الأمناء المسجلون  الذي يجريهالبحوث والتدريب برنامج الصندوق إلى من  دعمتقديم بيوص: هذا التقرير  -1

ملحق للموافقة عليها ف: التنفيذي المعروضة على المجلس  ةالمنح يقةترد وثو  .الاستئمان: لصندوق تيليمو
  هذا التقرير:

 سلعالجماعة شرق أفريقيا ف: التجارة الإقليمية ل: الاستئمان: الأمناء المسجلون لصندوق تيليمو
الصغيرة إلى "الزراعة تعمل تجاري" من خلال أسواق  أصحاب الحيازات نقل –ية الأساسية ائالغذ

 الأغذية الإقليمية الشاملة

المتطورة للصندوق ومع  الاستراتيجيةمع الأهداف  هالبحوث التطبيقية ومضامينبرنامج وتتماشى أهداف  -2
 .ف: الصندوق المنح تمويلسياسة 

ويتمثل الهدف الاستراتيج: الشامل الذي يوجه السياسة المنقحة لتمويل المنح ف: الصندوق، والت: وافق  -3
، ف: تشجيع النهج والتقانات الناجحة و/أو 2000عليها المجلس التنفيذي ف: ديسمبر/تانون الأول 

لزراعية والريفية، وتمتين فقراء الابتتارية، بالإضافة إلى السياسات والمؤسسات التمتينية، الت: تدعم التنمية ا
 .الريف نساء ورجالا ف: البلدان النامية من تحقيق دخول أعلى وأمن غذائ: أفضل

وتهدف السياسة إلى تحقيق المخرجات التالية: )أ( الترويج للأنشطة الابتتارية وتطوير التقانات والنهج  -4
واستقطاب التأييد وحوار السياسات بشأن  الابتتارية لدعم المجموعة المستهدفة للصندوق؛ )ب( التوعية،

تعزيز  القضايا الهامة بالنسبة للستان الريفيين الفقراء من قبل، وبالنيابة عن، هذه المجموعة المستهدفة؛ )ج(
قدرات المؤسسات الشريتة على تقديم مجموعة من الخدمات دعما للستان الريفيين الفقراء؛ )د( تعلم 
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دارة المعرفة ون شر المعلومات المتعلقة بالقضايا ذات الصلة بالحد من الفقر الريف: بين أصحاب الدروس، وا 
 .المصلحة داخل وعبر الأقاليم

ويساهم البرنامج ف:  .سياسة التمويل المعدلة ف: الصندوق مخرجاتغاية و مع يتماشى البرنامج المقترح  -5
البلدان النامية من تحقيق دخول أعلى وأمن تمتين فقراء الريف نساء ورجالا ف: تحقيق الغاية المتمثلة ف: "

أصحاب الحيازات  ". وسوف تحقق ذلك من خلال تعزيز النهج الابتتارية لدعم المزارعينغذائ: أفضل
لحدود. ابر على الأسواق والتجارة الإقليمية عالصغيرة ف: جماعة شرق أفريقيا ف: الترتيز بشتل أتبر 

لمزارعين ب التأييد وحوار السياسات بشأن القضايا الهامة بالنسبة لالتوعية، واستقطاوسوف ييسر البرنامج 
الذين يعملون ف: قطاع الأغذية. وسيتون الترتيز  والتجار )نساء ورجالا وشبابا( أصحاب الحيازات الصغيرة
ياسة الجهات الفاعلة الرئيسية فيما يتعلق بالعقبات "التشغيلية" الت: تتعارض مع السعلى التأثير على أعمال 

تعزيز قدرات المؤسسات أولوية الصندوق المتمثلة ف: ف: والأطر التشريعية والتنظيمية المعتمدة. وتمساهمة 
، سيطور البرنامج حزما تدريبية الشريتة على تقديم مجموعة من الخدمات دعما للستان الريفيين الفقراء

الصندوق وجهات أخرى. وسوف يعزز وتتلة حرجة من المدربين لدعم المشروعات ذات الصلة الممولة من 
)مثل المؤسسات المالية، ومقدم: خدمات الأعمال، ووتلاء  مقدم: الخدمات الرئيسيين هذا عمل بناء قدرات

تجارة ال، والمسؤولين عن تطبيق الامتثال لمعايير سلامة وجودة الأغذية( لتمتينهم من دعم التوريدو  التخليص
 .الغذائية الأساسيةعبر الحدود ف: المواد الإقليمية 

  التوصية -الجزء الثاني
 :القرار التال:المقترحة بموجب  ةأوص: بأن يوافق المجلس التنفيذي على المنح -6

التجارة الإقليمية لجماعة شرق أفريقيا ف:  لبرنامج أن يقدم الصندوق، بغية تقديم تمويل جزئ: قرر:
الصغيرة إلى "الزراعة تعمل تجاري" من خلال أسواق  أصحاب الحيازات نقل – السلع الغذائية الأساسية

دولار  020 000دولار أمريت: ) ألفتسعمائة وعشرين لا تتجاوز  ة  ، منحالأغذية الإقليمية الشاملة
 ا  وفقسنوات ثلاث مدته  برنامجمن أجل  الاستئمان: الأمناء المسجلون لصندوق تيليموإلى أمريت:( 
المقدمة إلى المجلس التنفيذي ف: هذه  حتامعلى نحو أساس: للشروط والأ ة  تتون مطابق حتاملشروط وأ
 الوثيقة.

 

 تانايو نوانزي
 ةرئيس الصندوق الدول: للتنمية الزراعي
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: التجارة الإقليمية لجماعة شرق الاستئماني الأمناء المسجلون لصندوق كيليمو
أصحاب الحيازات الصغيرة إلى "الزراعة  نقل –الغذائية الأساسية  سلعأفريقيا في ال

 كعمل تجاري" من خلال أسواق الأغذية الإقليمية الشاملة

 الخلفية -أولا

ف: الأغذية المهيتلة سياسات واستراتيجيات لتطوير الأسواق والتجارة بصياغة  جماعة شرق أفريقيا قامت -1
تجارة الأغذية عبر الحدود الإقليمية إلا أن . جماعة شرق أفريقيال الأساسية، مثل خطة عمل الأمن الغذائ:

بحيث تقتصر الأسواق المتاحة على  –ه: ف: معظمها غير رسمية  طار السوق المشترتة لشرق أفريقياف: إ
ية التجارة الرسمية ف: المواد الغذائغالبية الستان الفقراء الذين يعملون ف: إنتاج السلع الغذائية. ولا تشتل 

  1.المتداولحجم الف: المائة فقط من إجمال:  11سوى الأساسية 

الأسواق الإقليمية من الاستراتيجيات الوطنية للأمن الغذائ: من قبل تل من بلدان الفائض حاليا استبعاد يتم  -2
مما  –من الاهتمام ف: برامج التنمية الزراعية جدا القليل  يةغذعطى تطوير أسواق الأيبالتال:، و والعجز. 

ذوي الدخل المنخفض ف: ل( التغذية الجيدة بأسعار يمتن 2) ؛لمنتجينال و دخ( تعزيز 1من فرص: ) يحد
على الرغم من الاستثمارات التبيرة و ( الجدوى التجارية لهذه البرامج. 1) ؛المناطق الريفية والحضرية تحملها

 هوالدافع وراء هذا و . متقلبةأو /و ، لا تزال الإنتاجية الزراعية منخفضةوجهات أخرىمن قبل الصندوق و 
حدودية التجارة إلى الأسواق بسبب م غير التافية الوصولبفرص  بدوره مدفوعالمنخفضة"، العائدات ال"فخ 

 . يةغذالأ منتجات/الإقليمية ف: سلع

ستخدم شبتة المشروعات الت: سيشهرا  13 تهلدعم برنامج مد 'استهلالية'منحة الصندوق من ب و طلالمو  -3
فريقيا لبناء الأساس لبرنامج طويل الأمد للاستفادة من الاستثمار أعة شرق ايمولها الصندوق ف: دول جم
السلع  وننتجالذين ي( اوشباب )نساء ورجالا أصحاب الحيازات الصغيرة لمزارعينلمن قبل آخرين لربط فعال 

 طويلالبرنامج جزءا من برنامج  تونيسو ( ف: شرق أفريقيا. لحضريةاولا سيما الإقليمية ) بالأسواقالغذائية 
 منطقة جماعة شرق أفريقيا ف:  ويالأمن الغذائ: والتغذتحول  لدعم الاستئمان: لصندوق تيليموالأجل 

 قل خطرا. الألى التجارة إة مستندظم النال باتجاهو بعيدا عن زراعة التفاف عالية المخاطر 

 صندوق نسبة للالب همميةوالأ المنطقي الأساس -ثانيا

تمتين فقراء الريف نساء ورجالا ف: البلدان النامية من تحقيق يساهم البرنامج ف: تحقيق الغاية المتمثلة ف: " -4
الصغيرة  ". وسوف يعزز النهج الابتتارية لدعم المزارعين أصحاب الحيازاتدخول أعلى وأمن غذائ: أفضل

 البرنامج متن يسو . ف: جماعة شرق أفريقيا ف: الترتيز بشتل أتبر على الأسواق والتجارة الإقليمية
 المشاريع( إعادة توجيه الدعم لتمتين 1: )منالممولة من الصندوق وغيرها من المشاريع  اتعو المشر 

( 2؛ )بشتل تنافس: الإقليمية ن استهداف الفرص المتاحة ف: السوقة لأصحاب الحيازات الصغيرة ماعير الز 
ط والعمل بشتل أتثر ابالارت( 1فعالة لأصحاب الحيازات الصغيرة بالأسواق الإقليمية؛ )الدعم تطوير الروابط 

                                                      

1
 (.2012)نيروبي، البينية الأفريقية تسريع النمو من خلال تحسين التجارة لبحوث وتحليل السياسات العامة، معهد كينيا   
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منظمة والبرامج التبيرة )مثل  ،ومقدم: الخدمات ،فعالية مع الحتومة، ومنظمات القطاع الخاص
TradeMark East Africaمنطقة جماعة شمال أفريقياتجارة ف: اليسير ( المسؤولة عن ت. 

فريقيا، أشرق  ةعاستراتيجيات التنمية الزراعية والأمن الغذائ: الإقليمية والوطنية لجميع دول جملا استجابة -5
بالنسبة القضايا ذات الأهمية  بشأن -وحوار السياسات ستقطاب التأييد، وا ،الوع:زيادة  ر البرنامجسيسي
بشأن العقبات الرئيسية  -الفقراء والتجار العاملين ف: قطاع الأغذية الصغيرة  أصحاب الحيازاتلمزارعين ل

. وسيتون الترتيز على التأثير على الأعمال الت: تقوم بها الجهات الفاعلة الرئيسية الإقليمية التجارة ف: وجه
  .المعتمدة مية" الت: تتعارض مع السياسة والأطر التشريعية والتنظيتشغيليةالعقبات "البفيما يتعلق 

تعزيز قدرات المؤسسات الشريتة على تقديم مجموعة من وتمساهمة ف: أولوية الصندوق المتمثلة ف:  -6
، سيطور البرنامج حزما تدريبية وتتلة حرجة من المدربين لدعم الخدمات دعما للستان الريفيين الفقراء

مقدم: الخدمات )مثل المؤسسات  المشروعات الممولة من الصندوق وجهات أخرى ف: تعزيز بناء قدرات
، والمسؤولين عن تطبيق الامتثال لمعايير والتوريد التخليصالمالية، ومقدم: خدمات الأعمال، ووتلاء 

  .ف: المواد الغذائية الأساسيةسلامة وجودة الأغذية( لتمتينهم من دعم التجارة الإقليمية 

نابعة من لأنه منظمة إنمائية إقليمية مستقلة  برنامجالتنفيذ ف: وضع يسمح له بالاستئمان: وصندوق تيليمو  -7
 صندوق تيليمو عمل، 2002منذ عام و ف: الزراعة من أجل التنمية على نطاق إقليم:.  لعمت الداخل

فريقيا وجنوب أعة شرق جماأنحاء دول جميع مشروعا ف:  20و/أو تنفيذ أتثر من على دعم  الاستئمان:
 السودان.

 يةلشرقاأفريقيا  ةستراتيجية لشعبالاعمل الخطة  البرنامج ف:ولتحديد مساهمة  -ف: إعداد طلب المنحة  -8
من الصندوق ف: الدول الخمس  ممولا اعو ر مش 26 بتقدير الاستئمان: ية، قام صندوق تيليمو جنوبالو 

ومسؤول: رامج القطرية، اجتماعات التشاور مع مدراء البو وثائق ال استعراضمن خلال  لجماعة شرق أفريقيا
الت: تم استعراضها  اتعو المشر معظم  تعملالجارية. و  اتعو موظف: معظم المشر /اءومدر  الحضور القطري،

تقارير الإشراف، فهم تما تعتس  ،رياجالالعمل  جهنادرا ما يو على جوانب الوصول إلى الأسواق، ولتن 
 ريتحقبل البدء ف: و على إنتاج فائض أولا،  الصغيرة أصحاب الحيازاتلأسواق الإقليمية. ويتم تشجيع ل

على عتس الأمر ف: حين ينبغ: أن يتون  -الأسواق  معالأسواق وبناء سلاسل القيمة والروابط التجارية 
ف: تثير من الأحيان، و لسوق مفهومة جيدا.  استجابةللتسويق القابل فائض اليجب أن يتون إنتاج  ، أيذلك

 ف: تافيا حيث يوجد عجز هذا يمتن أن يتونو هدفة على الأسواق المحلية والوطنية. الأسواق المستتقتصر 
 اتتفاء ذات: وطن: العرض، ولتن الأسواق الوطنية ليست تافية لدفع الربحية لمنتج: سلعة تم تحقيق

 .بالنسبة لها

 المقترح البرنامج -ثالثا

لسلع الغذائية امنتج: لصغار المتسارع لثروة اتوليد ل و و "تعزيز الدخعلى للبرنامج تنصب الغاية الشاملة  -0
  ".جماعة شرق أفريقيا منطقةف:  جهات أخرىالت: تستهدفها البرامج الت: يدعمها الصندوق و 

ف:  مشروعاتمن ال امن الصندوق وغيره ةوالغرض من ذلك هو تمتين مشروعات التنمية الزراعية الممول -10
اء المهارات الأساسية، والعمل مع الشرتاء ذوي الصلة ف: وبن، مواءمةال جماعة شرق أفريقيا من منطقة
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لأسواق الإقليمية للمنتجات لالاستجابة بفعالية  من 2لسلع الغذائيةاصغار منتج: ل التجارية شاريعمالتمتين 
 الغذائية.

الصغيرة )الشباب والنساء والرجال الذين يعيشون على  المجموعة المستهدفة الرئيسية ه: أصحاب الحيازات -11
لسلع الغذائية لإنتاج و/أو تجهيز أساس: ب الذين يقومون ( المزارعين1: )منأقل من دولارين ف: اليوم( 

ف: المناطق  -توحيد والتجهيز الأول: للسلع الجمع و الب ومونقالذين ي ينريفيال( التجار 2الرئيسية؛ و/أو )
. ا من المشروعات ف: منطقة جماعة شرق أفريقياالممولة من الصندوق وغيره اتعو ر المشالت: تخدمها 

الت: يمولها الصندوق ف:  اتعو الحصر: المشر  لا مثالال سبيلوتشمل الفئة المستهدفة الثانوية، على 
متخصصة ف: الالجهات الفاعلة ف: السوق و وجمهورية تنزانيا المتحدة؛  ،وأوغندا ،ورواندا ،وتينيا ،بوروندي

لدعم تجارة الأغذية عبر الحدود؛ والوتالات الحتومية  ضروريينمقدم: الخدمات الو التجارة الإقليمية؛ 
 دارة هذه التجارة.ا  و  رسييالمسؤولة عن ت

 :ين رئيسيينمتون من الذي سيستمر ثلاث سنوات البرنامجيتألف  -12

من قبل جميع لجماعة شرق أفريقيا الأسواق الإقليمية بالمعرفة توجهه استهداف : 1المكون  (1)
 النتائج المتوقعة ه::و بلدان شرق أفريقيا. من المشروعات الت: يمولها الصندوق ف: خمسة 

ف: "الزراعة  المستهدفين المزارعينتحسين تنفيذ المشروعات الممولة من الصندوق لدعم صغار  ( أ)
 . والإقليمية للسلع الغذائية من شرائح محددة من الأسواق الوطنيةللطلب استجابة تجاري" عمل ت

الأسواق  لإدخالن والإدارات الحتومية ذات الصلة معا و ن الآخر و المموليعمل الصندوق و   ( ب)
لتحسين دخول المنتجين.  هاف: استراتيجياتها الزراعية وبرامجتعامل الإقليم:  تموينالإقليمية وال

لأولى( الجهات الفاعلة الرئيسية، )المرحلة المدة ثلاث سنوات الذي يستمر برنامج يقيم ال وسوف
الفرص  تلتقدير أهمية دورها ف: تعزيز التجارة عبر الحدود )من تحليلا اعمل معهيو 

تقييم سوف يؤدي و خطط للتغلب على هذه العقبات. بحصل على التزامهم يوالمعوقات( و 
أصحاب  التدريبية، والت: سيتم تجريبها مع عدد قليل من زمالقدرات أيضا إلى تصميم الح

  بقية ف: المرحلة الثانية من البرنامج.الإلى توسيعها المصلحة الرئيسيين و 

تحسن ف: هيتلة وتفاءة الروابط التجارية ف: القطاع الخاص لدمج أصحاب الحيازات : 2المكون  (2)
 عبرف: الأسواق  والمشروعات الأخرى ندوقممولة من الصال اتعو مشر الالصغيرة الت: تستهدفها 

  النتائج المتوقعة ه::و الحدود. 

الاستفادة من الشراتات مع المؤسسات تطوير المشروعات لقدرات الموظفين والمستفيدين؛ و  ( أ)
من أجل تطوير روابط  -الاستثمار والخدمات من القطاع الخاص  3حماز ت؛ و لتجارةة لوجمر لا

 الأسواق عبر الحدود. معتجارية شاملة 

تحسين الروابط مع الأسواق، مع الترتيز  من أجلالدروس والممارسات  قاسملت تدياتمن زيعز ت ( ب)
  .الغذائية /المنتجاتسلعالبشتل خاص على التجارة عبر الحدود ف: 

                                                      
2
 المواد سريعة التلف(. لجميعتيل والخضراوات" )و الفواته و"وتيل لجميع الحبوب( الفول"  ) أو الأرز"  

3
، مما على السلع الطلب دزيي الإنفاق الحتوم: لأنهذا و  .يؤدي إلى زيادة الاستثمار الخاص. الديون الممول من الإنفاق الحتوم: تزايدالتزاحم: مبدأ اقتصادي يقول بأن   

 .جديدة مخرجات مصادر الطلب الخاص على بدورهيزيد 
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 فوائد المتوقعةالو  المخرجات -رابعا

لسلع الأغذية  الإقليميةالوطنية و لأسواق وخصائص ا لفرص هائوشركازيادة فهم المشروعات  (1)
 ؛المستهدفة

لمساعدة أصحاب الحيازات الصغيرة  القدرات والمهارات بين المشروعات ومقدمي الخدماتزيادة  (2)
 ؛المستهدفين ف: التتيف مع نهج "الزراعة تعمل تجاري" لتعزيز التنافسية ف: الأسواق الإقليمية

 المستهدفين من قبل المشروعات بين أصحاب الحيازات الصغيرة روابط أعمال جديدة و/أو معززة (1)
الجهات الفاعلة الرئيسية ف: سلاسل القيمة الرئيسية الت: )المشترين التعاقديين( و المستحوذين  وبين

 ؛تمتد عبر الحدود

 من أجل روابط فعالة مع الأسواق الإقليمية منتدى لإدارة المعرفة والتعلم معني بأفضل الممارسات (4)
 . رق أفريقياتشمل المشروعات، والمؤسسات التجارية ذات الصلة وشرتاء جماعة ش –

 التنفيذ ترتيبات -خامسا

دار  ته،قيادخضع تمسجل ف: أوغندا، و الاستئمان: صندوق تيليمو  -13 التشغيل:  ه، وهيتلاتهوفريق مشروع ته،وا 
من جماعة  التجاريةالأعمال ف: مجال التنمية الزراعية و  مرموقين مجلس أمنائه. ويتألف المجلس من قادةل

( تل سنة /أيلولوسبتمبر /تموز،يوليوو  /نيسان،بريلأ) منتظمةات اجتماع ةثلاثالمجلس . ويعقد شرق أفريقيا
تحليل التنفيذ البرامج، و و : المالية والإدارة، شعبن ف: ثلاث و ن أساسيو وظفمدارة الإفريق ولدى مالية. 

 ينتوفير المهارات الضرورية لتمتل ؤهاالموظفين الأساسيين ويجري بناهيئة والتخطيط. وقد تم تصميم 
ف: لتدخلات على طول سلاسل القيمة الغذائية و لالعمل: تنفيذ بالمن الاضطلاع  الاستئمان: صندوق تيليمو

 .اهالمتصلة ب دعمالخدمات 

من أجل  ةالخمس بلدانمع شريك واحد على الأقل ف: تل من ال الاستئمان:صندوق تيليمو عمل يسوف  -14
خطط العمل  وضعتحديد الأنشطة الت: ستجرى من قبل الشرتاء خلال  سيتمو القدرات الأساسية.  تتميل

د خمسة من الشرتاء من خلال مذترات تفاهم و/أو خطابات نوايا. يأتتالسنوية التفصيلية. وقد تم بالفعل 
مجلس الوطن: لتنمية الو ، تنزانيا ف: نةالبست ف: تينيا، وجمعية الزراعيين نلاستشارييلهذه ه:: إنترميديا و 
ف: نيروب:، تينيا(،  لتنمية )مقرها، والمرتز الإقليم: لرسم خرائط موارد روانداف:  الزراعيةصادرات لا

 بوروندي. ف: وبرنامج الأعمال الزراعية

يتولى صندوق  بموجب اتفاقية المنحة، وسوف الاستئمان: لصندوق تيليمو ةالصندوق موارد المنح سيتيح -15
 ةاستخدام أموال منح حولالمسؤولية العامة عن تقديم تقارير مالية مرضية للصندوق  الاستئمان: تيليمو

واعتبرت مرضية.  المالية للبرنامجتم تقييم ترتيبات الإدارة وقد تما هو محدد ف: اتفاقية المنحة.  البرنامج
 محددة من ةمن أجل تنفيذ أنشط اتفاقات من الباطن مع شرتائه الاستئمان: صندوق تيليموبرم يسوف و 
  برنامج.ال
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 وتمويله للبرنامجالتكاليف الإشارية  -سادسا
مساهمة  دولار أمريت:، وتبلغ 1 217 772مدته ثلاث سنوات الذي برنامج للالتتاليف الإجمالية تبلغ  -16

 صندوق تيليمو أتدقد تتاليف البرنامج(. و  إجمال:ف: المائة من  72.2)دولار أمريت:  020 000الصندوق 
، سيطلب من القطاع الاستثمارو لضمان الالتزام و التمويل المشترك وتتاليف خط الأساس.  الاستئمان:

تغطية تتاليف المشارتة ف: أنشطة بناء  ةالخمس بلدانالخاص والمشروعات الت: يمولها الصندوق ف: ال
 القدرات.

على ما يعادل ستة أشهر من النفقات على السلف من المنحة مقدما، مع اقتصار  عمليات الصرفتم تس -17
ة للصندوق خلال راجعالنحو المحدد ف: خطة العمل السنوية والميزانية. وسيتم تقديم التقارير المالية غير الم

لتقارير لصندوق ال مرهونا باستلامصرف السلف اللاحقة يتون يوما من نهاية نصف السنة، وسوف  42
 المالية للفترات السابقة.

 الميزانية وخطة التمويلموجز 
 )بآلاف الدولارات الأمريتية(

 سنوات( 1فئة التتاليف )

منحة الصندوق 
 المقترحة

التمويل المشترك: القطاع 
الخاص والأمناء المسجلون 

و الاستئمان:لصندوق تيليم  المجموع 
 93 - 93 الأشغال والخدماتو السلع ، 

 34 34 - التتاليف التشغيلية

 9 9 - أ المعدات والمواد

 379 52 327 ب المرتبات

 205 39 166 حلقات العمل

 172 43 129 التدريب

 167 36 131 السفر والعلاوات

1 950 231 846 المجموع  

 159 85 74 البرنامج تتاليف إدارة

1 212 298  920 المجموع الكلي  
جهزة ملتا الأ سوف تتونللازمة للبرنامج من مساهمة صندوق تيليمو الاستئمان:. و الخمسة ا أجهزة التمبيوتر المحمولةسيتم شراء  أ
 صندوق تيليمو الاستئمان:.ومن ثم تنتقل الملتية إلى ، نهايته حتىبرنامج لل
 وتخصص حصرا للبرنامج.ستدفع مرتبات الموظفين لهم مباشرة ب  
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 الميزانية السنوية –نحة الصندوق المقترحة م
 الدولارات الأمريتية( )بآلاف

 

 وصف المخرج
 

1السنة  2السنة   1السنة    % للمخرج المجموع 

ا للأسواق الإقليميةهئوشرتازيادة فهم المشروعات    118 97 66 281 31 

 21 194 43 67 84 زيادة القدرات والمهارات بين المشروعات ومقدم: الخدمات

الجهات الفاعلة الحيازات الصغيرة وبين روابط أعمال جديدة و/أو معززة بين أصحاب 
 105 110 الرئيسية ف: سلاسل القيمة الرئيسية الت: تمتد عبر الحدود

53 

268 29 

منتدى لإدارة المعرفة والتعلم معن: بأفضل الممارسات من أجل روابط فعالة مع 
 40 45 الأسواق الإقليمية

19 

104 11 

 92 846 181 309 356 المجموع

 8 74 16 27 31 إدارة البرنامج تتاليف

 100 920 197 336 387 المجموع التل:
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Results-based logical framework 

 Objectives-hierarchy Objectively verifiable indicators Means of verification Assumptions 

GOAL 

Enhanced incomes and accelerated wealth creation for smallholder 

(women, men and youth) producers of food commodities, targeted 

by programs supported by IFAD and others in the EAC Region. 

An increase by 20% the incomes of at least 10,000 of the small-scale 

farmers (women, men and youth) targeted by the IFAD-Projects in the 

EAC 

Ex-Post Evaluation Reports of the 

Projects against REACTS  

baseline TBD in PSD+6 

 

OBJECTIVE 

To enable agricultural development Projects of IFAD and others in 

the EAC Region to align, build core skills, and work with relevant 

partners in enabling business enterprises of smallholder producers 

of target food commodities, to respond effectively to regional 

markets for food products. 

At least 15,000 of the small-scale farmers targeted by the IFAD-

Projects in the EAC, are part of inclusive business linkages to cross-

border markets  

At least one of the Projects per EAC Partner State, has oriented its 

interventions towards responding to well understood cross-border 

markets 

 Annual reports of the IFAD-

Projects 

 IFAD’s Supervision Mission 

Reports 

 IFAD’S ESA Portfolio Review 

Reports 

EAC Common market 

agreements are enforced   

Peace and security is 

maintained across all the 

Partner States of the 

EAC 

OUTPUTS    

1. Increased understanding by the projects and their partners, the 

opportunities and characteristics of regional markets for the target 

food commodities 

Revision of Projects’ intervention to expand focus on assisting 

smallholders to target competitiveness in cross-border  regional 

markets 

 REACTS M&E database and 6 

monthly reports 

 Progress and M&E reports of the 

Projects 

 IFAD-ESA Project Appraisals 

and Designs 

The EAC Food Security 

Action Plan continue to be 

implemented 

 

Continued reduction of the 

most binding infrastructural 

and institutional 

bottlenecks to cross-border 

trade 

2. Increased Capacity and Skills among the projects and their service 

providers to assist the smallholders to adapt “farming as business” 

for enhanced competitiveness in regional markets 

Projects, their partners and beneficiaries use packages and trainers for 

scaling-out capacity building, at own costs 

3. New and/or enhanced business linkages between the smallholders 

targeted by the Projects and main off-takers and actors in key 

value chains stretching across-borders 

Projects & BDS partners are brokering business linkages for their 

beneficiaries at own initiative and costs. 

 

4. Platform for KM&L on best practices for effective linkages to 

regional markets - involving the Projects & relevant trade 

institutions/partners in the EAC 

A regional knowledge base on options, practices and experiences in 

linking smallholders to regional markets is in place - ( with up-dates 

every 6 months thereafter) 

 Relevant business and policy 

briefs on the knowledge base 

 

Key Activities Milestones (PSD = project start date + months) Assumptions 

(1.1) Produce simplified information packages on consumer segments  

(1.2) Produce GIS database and diagnostics of major market segments, their geographies & comparative 

advantages for the smallholders 

(1.3) Develop within-Projects’ capacities to continuously update the data and the analysis 

(2.1) Enable the Projects to design/modify the interventions they support to enhance market-responsiveness and 

competitiveness. 

(2.2) Develop Training of Trainers (ToT) packages on  best practices in production and post harvest handling in 

response to markets. 

(2.3) Implement sufficient ToTs, and pilot training of project’s staff and key service providers, and public and 

private sector partners. 

(3.1) Identify and profile key off-takers to engage with the projects for linking smallholders to regional cross-border 

trade 

(3.2) Undertake coaching and mentoring on tools for business linkages in cross-border trade 

(3.3) Build awareness, justification and agree on plans for dealing with operational obstacles in cross-border trade 

(3.4) Support formation of strong network of champions for cross-border trade within the ministries and other 

institutions responsible for trade 

(4.1) Develop and implement a plan for communication & knowledge sharing  

(4.2) Develop tools and procedures for “Process Documentation”. 

(4.3) Develop, prepare and publish/produce KSPs, using participatory tools involving staff of the project and the 

target stakeholders  

(4.4) Implement communication and knowledge sharing activities as per plan 

PSD+34: Final series of training and learning-by-doing completed for projects and 

their service providers  

PSD+3: Countries and Projects financed  by IFAD and commodities selected and 

capacity assessments for regional trade conducted  

PSD+33: Validated Training & Reference Guides  produced  

PSD+30:  Final edition “market characteristics reports” available  

PSD+24:  Training of traders and other VC actors on how to deal with operational 

obstacles, finalized 

PSD+20:  Series of joint learning events  to raise capacity for Process Documentations 

among partners – completed  

PSD+18: First edition GIS Database completed  

PSD+18: First batch of ToTs completed   

PSD+18: First series of training and learning-by-doing completed  

PSD+15: Signed MoUs /agreements for the 1
st
 batch of business linkages 

PSD+15: Required changes of interventions of the Projects in response to market 

characteristics – articulated and validated 

PSD+15:  First edition “market characteristics reports” available  

PSD+6: Simplified information packs on what is already possible under existing trade 

rules 

PSD+12: Communication and Knowledge Sharing Plan has been validated with 

stakeholders 

PSD+12:  Plans on how to deal with operational obstacles, prepared and validated 

Off-takers will respond 

positively to collaborate 

with the Projects 

 
Continued willingness of 

the Projects of IFAD and 

others to: 

 Prioritize access to 

markets -  in objectives 

and fund allocation 

 Adjust interventions to 

support focus on cross-

border food markets 

 Invest with REACTS in 

building the business 

linkages and capacity 

for cross-border trade in 

food commodities 

 

 


